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REPUBLIC OF VANUATU

Assent ¢ 23/06/92
Commencement: 01/12/92

LAND REFORM (AMENDMENT) ACT NO., & OF 1992

An Act to ameund the Land Reform Act [CAP 123].
BE IT ENACTED by the President and Parliament as ftollows:-

AMENDMENT QF SECTION 9 OF CHAPTER 123

1. Section 9 of the Land Reform Act [CAP 123] in this Act referred to
as the principal Act is amended by repealing subsectiomn (1) and
substitucing the following subsection:-

"(1) Oun the day ot Independence all state land shall vest iu the
Government and be public land and be held by it for the
benetit of the Republic of Vanuatu."

REPEAL OF SECTIONS 10, 11!, 12 and 13 OF THE PRINGlIal ACT
2. Sections 10, 11, 12 and 13 of the principal Act are hereby
repealed.

EFFECT OF REPEAL OF SECTIONS 10, 11, 12 AND 13 OF TUE PRINGIPAL ACT
3. The repsal of sections 10, 11, 12 and 13 ot rte principal Aact
shall notv affect ~

{(a)  any veclaration, order, or rule made, cui! “1cate authority
or permit granted, registration effecte: or other thing
doune; or

(b) any right, privilege, obligation or liability acquired,
accrued or incurred

under those sections.

COMMENCEMENT

the Gazette,

4i——ThisAct—shall come—into—force on the date ot ity publication—in— -
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Promulguée T 23/0A/92
3 Entrée en vigueur : 01/12/92
LOL N° & DE 1992 SUR LA _REFURME FONCIERE
(MODIFICATION)
;
Sommaire
R
1. Modification de l'article ¥ du Chapitre 123.
) 2. Abrogaticon des articles 10, 11, 12 et 13 de la Loi
principale.
3. Conséguences de || abrogation des articles l0. 11. 12 et
13.
) 4., Entree en vigueur.
3
2
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REPUBL IQUE DE VANUATU

LOI N° & DE 1992 SUR LA REFORME FONCIERE
(MOBRIFICATION)

Portant modification de la Loi Sur la Réforme fonciére
(CAP. 12314,

lLLe Preésident de la Républigue el le Parlement promulguent le
texte suivant @

MODIFICATION DE L"ARTICLE 9 DU CHAPITRE 123

1. Modifier 1 'article 9 de la Lboi sur la Reforme fonciere
(CARP.123Y. Ci—-apres nomnee la Loi principale. en
supprimant le paragraphe 1. remplace  par le nouveau

paragraphe suivant :

"1 Au jour de 1 'Indépendance, toutes les terres de
1'Etat deviennent propriété de la Républigue. sont
déclarees terres domaniales et =smnt détenues par
1"Etat dans 1 intérét de la Républiyvie de VYanuatu.'

ABROGATION DES ARTVIECLES 10, t1, 12 ET 13 DE ' N LOI PRINCIPALE
2. Sont abrogeés par les présentes les art:- ies 1@, 11, 12 et
13 de la Loi principale.

CONSEQUENCES DE L ABROGATION DES ARTICLES 1@, 11, 12 ET 13
3. L. abrogation des articles 10. 11l. 12 et 13 de la Loi
principale n'ont aucun effet :

a) sur toute déclaration, arrfte ou décision rendue,
certificat, autorissation ou permis deétlivre, enre—
gistrement effectué ou autre acte acrompli @ ni

bl sur tout_ _droit. privilége, obliuation ou  charge
anuis. obtenus ou assumes

en application des dispositions desdits »r ticles.

ENTREE EN VIGUEUR
4., Le présent texte entrera en vigueur & Ila date de sa
publication au Journal officiel.

¥ lLe Chapitre {(CAPY123 nexistant pas encore en vErsion
frangaise, il convient de continuer & se reéférer au texte
francais du R.C. N* 31 de 1980, J.0. N* 4 de 1988.
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CHAPTER 52
THE LIQUOR LIGEHSING {CLOSURE OF LICENMSTD PREMISES) ORDER MO, {7 1992
4 .
An Order to close the licensed premises known as "The Seven Stars Club",
Luganville Santo,
IN EXFRCISE of wthe power conferred by Section 22{(2) of the Liquor
Licensing Act [CAP. 52], I hereby make the following Order:-
)
CLOSURT. OF THE SEVEN STARS CLUB AT LUCANVILLE, SANTO
1. In accordance with Section 22(2) of the Liquor Licensing Act
[CAP. 52], the licensed premises known as Lhe '"Seven Stars GClub"
at Luganville, Santo is hereby ordered to be closed down in the
b interest; of peace and good order for an indefinate period.
COMMENCEMENT
2. This Order shall be deemed to hove come into force as from
6.00 p.m on Friday 23rd October, 1992,
}
< !_1 fW) 9 F .
MADE ah Pory Vila this < 5 'Y day of Aedefa s s 1992,
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3 HEALTH PRACTITIONERS AGT [CAP. 164 ]
TERMINATION OF APPOINTMENT
3
WHEREAS in exercise of the powers conferred by Section 2(1)(b) of the
Health Practitioners Act [CAP. 164} the Minister of Health shall appoint
five members to the Health Practitioners Board.
D AND WHEREAS Section 2(2) of [CAP., 164] provides that such appointments
shall be for a term of 3 years.
AND WHEREAS DOAN BA TRI a contract officer within the Government of the
Republic of Vanuatu was appointed to the Health Practitioners Board with
effect from February 14, 1992 to represent surgery for a term of three
) years.
AND WHEREAS the said DOAN BA TRI's contract with the CGovernment of the
Republic of Vanuatu has expired and the said DOAN BA TRI has permanently
left Vanuatu on November &, 1992,
3 AND WHEREAS BY leaving Vanautu permanently, the said DOAN BA TRI has
left a wvacancy in the . Health Practitioners Board with effect
from November 4, 1992.
THEREFORE in exercise of the powers conferred by Section 2(2) of the
Health Practitioners Act [CAP.164] I, HILDA LINI, Minister of Health and
B Rural Water Supply hereby terminate the appointment of DOAN BA TRI to
the Health Practitioners Board with effect from November &4, 1992.
— DATE-at-Port-Vila, this - o7 day of Neva vodeae o, 1992
3 __'
3
HILDA LINI e e
Minister of Health And Rural Wa 23*33"/&
}
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HEALTH PRACTITIONERS ACT [CAP. 164]

APPOINTMENT

IN EXERCISE of the powers conferred by Section 2(1)(b) of the
Health Practitioners Act [CAP. 164] 1, HILDA LINI, Minister of Health

and Rural Water Supply appoint

JEAN LUC BADOR

representing surgery to be a member of the Health Practiticners Foard
with effect from Nevember &, 1992.

A
DATED at Port Vila, this A7 day of AJCHVE*MUL“”“ . 1992,

T thmser

featth 831 % ey
Le Mimiatr® g ' k

Q‘* garvic ey e ;
I " ’ - A gtk g
HILDA LINI Jie o2




- THE COMPANTES ACT [CAP. 191

NQTICE OF FIRST MEETINGS OF CREDITORS AND CONTRIBUTORIES

; NAME OF COMPANY:
‘5 ADDRESS OF REGISTERED
P OFFICE:
NATURE OF BUSINESS:
2
COURT:
NO. OF MATTER:
J

DATE OF WINDING UP
ORDER:

FIRST MEETING OF

FLACE OF MEETINGS:

CREDITORS
Date:
Time:
’ FIRST MEETING OF
CONTRIBUTORIES
Date:
Time:

PHANTOM CHARTERS LIMITED

Price Waterhousze, Anchor House, Kumul Highway,

Port Vila

Game Fishing Boat Charters

The Supreme Court of Vanuatu

¥o. 68 of 1992

l4th day of July 1992

9th December 1992

10.00am

9th December 1992
10.30am

The Office of the OCfficial Receiver,
Rue Bougainville

Private Mailbag 023

Port Vila

Tel. 2247

Dated this 25th day of November 1992

R J Carpenter
QFFICIAL RECELVER AND

FROVISTIONAL LIQUIDATOR




